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m Gandidate's Gampaign Deficit and Loan status EIXtiOnS W
l"-" I Bilan du d6ficil et des pr€ts d'un candidat MAnitObA ^ffit^

A candidate who reported a deficit and/or a loan on a candidacy peiod financial statement (Form 922) must complete and
tile this form with the Chief Electoral Offrcer not later than 30 days afrer the end ot each calendar year until the campaign
delicit has been eliminated and/or the loan balance has been reduced to $250 or less.
[s.68 (2) and s.44.2 (2) The Elections Finances Act]
Le candidat gui ddclare un d6ficit ou un prAt sur les ifats financiers de sa pdriode de candidature (formule 922) est tenu de
remplir Ia presente formule et de la ddposer auprds du directeur genhrcl des ilections au plus lard 30 jours aprbs la fin de
chaque annee civile tant que le ddfictt n'a pas 6td 6limin6 ou que le so/de des pre|.s n'a pas 6tb pon6 e 250 $ ou moins.
[paragr. 68(2) et 44.2(2) de la Loi sur le financement des campagnes d/ectorales/

For the Calendar Year Ending December 31,/Pour l 'annie civi le se terminant le 31 decembre 20a7
Year/Ann6e

Fax
Tdl6copieur

fEr""t"r"r oi"rrt"

I 

CirconscriOtion 6lectorale

f,pa,TnaatE

E-mail /Couniel

, lq .k  rq  n  7s

Political Party Afiliatjon
Appartenance politique

P c.

Year of election or by-€lection
Ann6e de l'6lection ou de l'6lecton partielle

AOoT

n < .7

This form must be completed when a candidacy penod financial statement (Form 922) reports liabilities (i.e. reporls loans,
bank overdraft, unpaid amounts)
Were the liabitities (i.e. loans, bank overdraft, unpaid amounts) reported on Form 922 reduced or eliminated in this calendar year?

La pr6sente forrnuie doit Etre remplie lorsque les 6iats financiers de la p6riode de candidature (formule 922) indiquent des
dl€ments de passif (c'est-d-dire des pr6ts,'des ddcouverts bancaires ou des montants impayds).
Les dl6ments de passif indiques sur-la formule 922 ont-its 6td reduits ou dliminds au cours de la pr6sente ann6e civile?

T_1 No (The amounts owtng as reported on Form 922have not been reduced or ellminated)
Ll l{on (Les montants en louffrance d6clar€s sur la formule 922 n'ont pas 6te reduits ni elimin€s.)

Yes (Complete all information on page 2)
Oui (FournisseT leus les renseignements demand6s A la page 2.)

DEC LARATI ON/D EC LARATI O N

l, he undersigned candidate, declare that the information provided on pages 1 and2 of this return is conect'

Je soussign6, candidat, d6clare que les renseignements fournis aux pages 1 et 2 du pr€sent bilan sont exacts.

Name of Candidate/Nom du candidal

/{ ,Qs ea't

!57'P76{

MG 12673 (2005)



F R O M  G R A t , . r  r O : r : E  O F  [ 4 A \  T O B A

1. Liabilities status as of the end of the year:
Bilan des 6l6ments de passif d la tin de I'ann6e :

Category/Cat6gorie

Suppliers (accounts payable)
l-ournrsseurs (comptes crediteurs)
LOAnS
Pr€ts

Benldcredit Union overdraft
D6couverts bancaires ou de caisses populaires

Other (please specify)
Autres (p16cisez)

Total

Contributions

Transfers from party
Transferts du parti

Amounts were forgiven (i.e. conrributions)
Montants remis (par ex. : oontributims)

Others (specify)
Autres (p16cisez)
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Amounts Owing at the end of year
Montants exigibles A la fin de I 'ann6e

$d

sd

TOTAL

$y'

/

4

/

2. Indicate the sources of funds provided in this calendar y6ar to reduce or eliminate your campaiqn liabilities as of the end
of the year (DougtrgDgrlcontributions or other sources of funds that have be6n reportbd 

-on 
Form 922):

Veuillez indiquer la.provenance des fonds obtenus au cours de la pr6sente ann6e civile en vue de la r6duction ou de
l'6limination des dldments de passif A la fin de l'ann6e. (Ne d6clardz pas les contrlbutlons nl les autras sources de
financement indiqu6es sur le formule 922.)

/

/

,d
Total Sources offunds
Total des sourc€s de financement /

3' Provid_e the following information for all contributions in the current calendar year with an aggregate value of $250 or
more from any one individual (include your own contributions).
Veuillez fournir les renseignements demand6s ci-dessous au sujet des contributions qui ont une valeur globale de 250 $
ou plus et qui ont 6td versdes par un particulier (y compris vous-meme) durant I'ann6e civlle en cours.

Qo not report contributions that have been reported on Form 922 nor on any previous year Form 925/926.
N'lndiquez-pas les contibutions qui ont 61d declar*es sur la lormule 922 ou sur tes formules 925 et 926 i I'6gard
d' u ne a n n<ic ant6r i eu re.

List additional information on a separate page and attach to this return.
Ajoutez une page suppl6mentaire s'il y a d'autres donateurs et joignez-la au bilan

Name of Contributor/Nom du donatcur



Candldate's Detailed Contributors'
[sfiH(b.l) Ihe F/ections Finances Act]

List

Candidate's Name (include electoral division and party affiliation: Jrro< Rza/.n

For the calendat year ending December 31, 2007

. List all contributions, sign and date the form, indicate "n/a" if there were no contributions in the calendat year

. lf contributions have been aggregated for one contributor enter only the year in the "Date' colurnn

. The "lD #" colurnn is optional

Date

(2006)

goqr*Det"s 7C' '

Elections
Manitoba
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Contributor Contribution

ID
# Surname First Name Middle

lnit ial Manitoba Residential Address Postal Code Amount Date
dd/mrn/yy
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